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AMBULATORI MEDICI 
OUT-PATIENTS’ DEPARTMENTS
CONSULTORIOS MÉDICOS 
CABINETS MÉDICAUX



ELEVO
letto ad altezza variabile elettrica 
examination couch with electric variable height
cama eléctrica de altura variable 
table d’examen à hauteur variable électrique

ELEVA
letto ginecologico ad altezza 
variabile elettrica 
gynaecological examination couch 
with electric variable height
cama ginecológica elevable 
variable eléctrica
table gynécologique à hauteur 
variable électrique

Art. 349500 Art. 349600

91 cm

0÷55°

57 cm

91 cm

0÷70°

57 cm

Art. 349500
Letto da visita a 2 sezioni ad altez-
za variabile elettrica. Sollevamento 
mediante attuatore elettrico a 24V 
comandato da una pulsantiera a 2 
tasti. Struttura in acciaio verniciato.
Schienale regolabile con pompa a 
gas con leva posta su ambo i lati.
Piani imbottiti ignifughi e rivestiti in tes-
suto, spalmato in materiale plastico, 
lavabile ed ignifugo. 
Altezza massima del piano 91 cm, 
altezza minima 57 cm.
Carico di lavoro sicuro 200 Kg.
Dim. cm 190x63x57/91 h.
Kit di 4 ruote con bloccaggio a pedale 
(fisse lato piedi paziente e girevoli 
lato testa).

Art. 311500
Portarotolo per art. 349500.
(Optional)

Art. 349500
Examination couch, 2 sections, with 
electric variable height. 
Lifting by means of a 24V electric 
actuator controlled by a push-button 
handset. 
Painted steel frame. 
Backrest adjustable by a gas spring 
with lever on both sides.
Fireproof padding and upholstery 
made of Sky, washable and fireproof. 
Maximum height 91cm, minimum 
height 57 cm. 
Safe working load 200 Kg. 
Dim. cm 190x63x57/91 h.
Set of 4 wheels with locking pedal 
(fixed to the patient’s foot end and 
swivelling to the patient’s head end).

Art. 311500
Roll holder for art. 349500. 
(Optional)

Art. 349500
Cama eléctrica de exploración de 2 
secciones de altura variable. 
Elevación por medio de actuador 
eléctrico de 24V gestionado median-
te tablero de mando de 2 botones. 
Estructura de acero pintado. 
Respaldo regulable con resorte a gas 
con palanca colocada a ambos lados.
Superficies acolchadas ignífugas y 
revestidas de tejido, recubierto de 
material plástico, lavable e ignífugo. 
Altura máxima del plano 91 cm, altura 
mínima 57 cm. Carga de trabajo seguro 
200 kg. Medidas 190x63x57/91 h cm.
Kit de 4 ruedas con bloqueo a pedal 
(fijas en el lado pies del paciente y 
giratorias en el lado cabeza).

Art. 311500
Porta rollo para art. 349500.
(Optional)

Art. 349500
Table d’examen à 2 sections à hauteur 
variable électrique. Relevage électri-
que grâce à un actionneur de 24V 
commandé par une commande à 2 
touches.
Structure en acier peint. 
Dossier inclinable grâce à une pompe 
à gaz avec un levier de chaque côté. 
Plans rembourrés et ignifugés, 
revêtement en tissu plastifié lavable 
et ignifugé. 
Hauteur variable de 57 à 91 cm. 
Capacité de charge 200 Kg.
Dim. cm 190x63x57/91 h.
Jeu de 4 roues avec blocage à pédale
(fixes du côté des pieds du patient et 
tournantes du côté de la tête).

Art. 311500
Porte rouleau pour art. 349500.
(Optional)

Art. 349600
Letto da visita a 3 sezioni ad altez-
za variabile elettrica. Sollevamento 
mediante attuatore elettrico a 24V 
comandato da una pulsantiera a 2 tasti. 
Struttura in acciaio verniciato.
Schienale regolabile con pompa a 
gas con leva posta su ambo i lati.
Piani imbottiti ignifughi e rivestiti in 
tessuto, spalmato in materiale pla-
stico, lavabile ed ignifugo. Bacinella 
estraibile inox e reggicosce snodate 
in poliuretano integrale.
Gambale ripiegabile ed asportabile.
Altezza massima del piano 91 cm, 
altezza minima 57 cm.
Carico di lavoro sicuro 170 Kg.
Dim. cm 182x63x57/91 h.
Kit di 4 ruote con bloccaggio a pedale 
(fisse lato piedi paziente e girevoli lato 
testa).

Art. 311500
Portarotolo per art. 349600.
(Optional)

Art. 349600
Examination couch, 3 sections, with 
electric variable height. 
Lifting by means of a 24V electric 
actuator controlled by a push-button 
handset. 
Painted steel frame. 
Backrest adjustable by a gas spring with 
lever on both sides. Fireproof padding 
and upholstery made of Sky, washa-
ble and fireproof. Extractable stainless 
steel basin and jointed thigh supports 
in polyurethane. 
Leg rest is foldable and removable. 
Maximum height 91 cm, minimum 
height 57 cm. Safe working load 
170 Kg. 
Dim. cm 182x63x57/91 h.
Set of 4 wheels with locking pedal 
(fixed to the patient’s foot end and 
swivelling to the patient’s head end).

Art. 311500
Roll holder for art. 349600.
(Optional)

Art. 349600
Cama eléctrica de exploración de 3 
secciones de altura variable. Elevación 
por medio de actuador eléctrico de 
24V gestionado mediante tablero 
de mando de 2 botones. Estructura 
de acero pintado. Respaldo regula-
ble con resorte a gas con palanca 
colocada a ambos lados. Superficies 
acolchadas ignífugas y revestidas de 
tejido, recubierto de material plástico, 
lavable e ignífugo. Palangana inoxida-
ble extraible y sujeta muslos articula-
dos de poliuretano integral. 
Apoya piernas plegable y extraíble. 
Altura máxima del plano 91 cm, altura 
mínima 57 cm. Carga de trabajo seguro 
170 kg. Medidas 182x63x57/91h cm.
Kit  de 4 ruedas con bloqueo a pedal 
(fijas lado pies del paciente y giratorios 
lado cabeza).

Art. 311500
Porta rollo para art. 349600.
(Optional)

Art. 349600
Table d’examen à 3 sections à hau-
teur variable électrique.
Relevage électrique grâce à un action-
neur de 24V commandé par une 
commande à 2 touches. Structure en 
acier peint.
Dossier inclinable grâce à une pompe 
à gaz avec un levier de chaque côté.
Plans rembourrés et ignifugés, revête-
ment en tissu plastifié lavable et igni-
fugé.
Bac amovible en inox et appuie-jam-
bes articulés en polyuréthane intégral.
Jambière repliable et amovible.
Hauteur variable de 57 à 91 cm.
Capacité de charge 170 Kg.
Dim. cm 182x63x57/91 h.
Jeu de 4 roues avec blocage à péda-
le (fixes du côté des pieds du patient 
et tournantes du côté de la tête).

Art. 311500
Porte rouleau pour art. 349600.
(Optional)

Per i colori disponibili vedi il campionario tessuti a pag. 313 - For the colours available, see the fabric samples on page 313
Consultar en el muestrario de la pág 313 los colores de tejido disponibles - Pour les couleurs disponibles voir les échantillons de tissus page 313



Letto ad altezza variabile elettrica 
Examination couch with electric variable height 
Cama de altura variable eléctrica 
Table d’examen à hauteur variable électrique

Art. 311500
Portarotolo per: - Roll holder for: - Porta rollo para: - Porte rouleau pour : 
art. 349400, 349450, 350900, 350950.

Letti altezza variabile oleodinamica
Examination couches with hydraulic variable height
Camas de altura variable oleodinámica  
Tables d’examen à hauteur variable hydraulique

Cama eléctrica de exploración de 2 
secciones de altura variable. Elevación 
por medio de actuador eléctrico de 
24V gestionado mediante tablero 
de mando de 2 botones. Estructura 
de acero pintado. Respaldo regula-
ble con resorte a gas con palanca 
colocada a ambos lados. Superficies 
acolchadas ignífugas y revestidas de 
tejido, recubierto de material plástico, 
lavable e ignífugo. Base con 4 ruedas 
dobles de 100 mm de diámetro, dota-
das de freno de aparcamiento. 
Altura máxima del plano 85 cm, altura 
mínima 54 cm. Carga de trabajo seguro 
200 kg. Medidas 190x63x54/85 h cm.

Table d’examen à 2 sections à hau-
teur variable électrique.
Relevage électrique grâce à un action-
neur de 24V commandé par une 
commande à 2 touches. Structure en 
acier peint. Dossier inclinable grâce à 
une pompe à gaz avec un levier de 
chaque côté. Plans rembourrés et 
ignifugés, revêtement en tissu plastifié 
lavable et ignifugé. Piètement équipé 
de 4 roues jumelées de 100 mm de 
diamètre pourvues de frein de sta-
tionnement. 
Hauteur variable de 54 à 85 cm. 
Capacité de charge 200 Kg. 
Dim. cm 190x63x54/85 h.

Letto da visita a 2 sezioni ad altezza 
variabile elettrica. Sollevamento median-
te attuatore elettrico a 24V comandato 
da una pulsantiera a 2 tasti. Struttura in 
acciaio verniciato. Schienale regolabile 
con pompa a gas con leva posta su 
ambo i lati. Piani imbottiti ignifughi e 
rivestiti in tessuto, spalmato in materiale 
plastico, lavabile ed ignifugo. Basamento 
con 4 ruote gemellate diametro 100 mm 
dotate di freno di stazionamento. Altezza 
massima del piano 85 cm, altezza 
minima 54 cm. Carico di lavoro sicuro 
200 Kg. Dim. cm 190x63x54/85 h.

Examination couch, 2 sections, with 
electric variable height. Lifting by 
means of a 24V electric actuator 
controlled by a push-button handset. 
Painted steel frame. Backrest adju-
stable by a gas spring with lever on 
both sides. 
Fireproof padding and upholstery 
made of Sky, washable and fireproof. 
Base with 4 Ø 100 mm twin wheels 
with break. Maximum height  85 cm, 
minimum height 54 cm. 
Safe working load 200 Kg. 
Dim. cm 190x63x54/85 h.

Art. 349400

54/85 
cm

0÷70°

Letto da visita come art. 349400, 
ad altezza variabile oleodinamica. 
Dim. cm 190x63x54/85 h.

Examination couch as art. 349400, 
with hydraulic variable height. 
Dim. cm 190x63x54/85 h.

Table d’examen comme art. 349400, 
à hauteur variable électrique. 
Dim. cm 190x63x54/85 h.

Cama eléctrica de exploración 
como art. 349400, de altura varia-
ble oleodinámica. 
Medidas 190x63x54/85 h cm.

Art. 350900

Letto da visita come art. 349450, 
ad altezza variabile oleodinamica. 
Dim. cm 191x63x54/85 h.

Examination couch as art. 349450, 
with hydraulic variable height. 
Dim. cm 191x63x54/85 h.

Table d’examen comme art. 349450, 
à hauteur variable électrique. 
Dim. cm 191x63x54/85 h.

Cama eléctrica de exploración 
como art. 349450, de altura varia-
ble oleodinámica. 
Medidas 191x63x54/85 h cm.

Art. 350950

Cama eléctrica de exploración de 3 
secciones de altura variable. Elevación 
por medio de actuador eléctrico de 
24V gestionado mediante tablero de 
mando de 2 botones. Apoya piernas 
con regulación de piñon-cremallera. 
Estructura de acero pintado. 
Respaldo regulable con resorte a gas 
con palanca colocada a ambos lados. 
Superficies acolchadas ignífugas y 
revestidas de tejido, recubierto de 
material plástico, lavable e ignífugo. 
Base con 4 ruedas dobles de 100 mm 
de diámetro, dotadas de freno de apar-
camiento. Altura máxima del plano 85 
cm, altura mínima 54 cm. 
Carga de trabajo seguro 200 kg. 
Medidas 191x63x54/85 h cm.

Table d’examen à 3 sections à hauteur 
variable électrique. Relevage électri-
que grâce à un actionneur de 24V 
commandé par une commande à 2 
touches. Jambière avec réglage à 
crémaillère. 
Structure en acier peint.
Relève-buste inclinable grâce à une 
pompe à gaz avec un levier de chaque 
côté. Plans rembourrés et ignifugés, 
revêtement en tissu plastifié lavable 
et ignifugé. 
Piètement équipé de 4 roues jumelées 
de 100 mm de diamètre pourvues de 
frein de stationnement. 
Hauteur variable de 54 à 85 cm. 
Capacité de charge 200 Kg. 
Dim. cm 191x63x54/85 h.

Letto da visita a 3 sezioni ad altez-
za variabile elettrica. Sollevamento 
mediante attuatore elettrico a 24V 
comandato da una pulsantiera a 2 
tasti. Gambale con regolazione a cre-
magliera. Struttura in acciaio vernicia-
to. Schienale regolabile con pompa a 
gas con leva posta su ambo i lati. Piani 
imbottiti ignifughi e rivestiti in tessuto, 
spalmato in materiale plastico, lavabile 
ed ignifugo. Basamento con 4 ruote 
gemellate diametro 100 mm dotate di 
freno di stazionamento. Altezza mas-
sima del piano 85 cm, altezza minima 
54 cm. Carico di lavoro sicuro 200 Kg. 
Dim. cm 191x63x54/85 h.

Examination couch, 3 sections, with 
electric variable height. Lifting by means 
of a 24V electric actuator controlled by a 
push-button handset. Legrest section is 
adjustable by rack. Painted steel frame. 
Adjustable backrest by a gas spring with 
lever on both sides. Fireproof padding 
and upholstery made of Sky, washable 
and fireproof. Base with 4 Ø 100 mm 
twin wheels with break. 
Maximum height  85 cm, minimum 
height 54 cm. 
Safe working load 200 Kg. 
Dim. cm 191x63x54/81 h.

Art. 349450

Per i colori disponibili vedi il campionario tessuti a pag. 313 - For the colours available, see the fabric samples on page 313
Consultar en el muestrario de la pág 313 los colores de tejido disponibles - Pour les couleurs disponibles voir les échantillons de tissus page 313



Art. 350110

Art. 350350

60°

Letto ad altezza fissa
Examination couch with fixed height
Camilla de exploración de altura fija
Table d’examen à hauteur fixe

Letto da visita a 2 sezioni ad altezza 
fissa. Struttura in acciaio verniciato.
Schienale regolabile con pompa a gas 
con leva posta su ambo i lati. Piani 
imbottiti ignifughi e rivestiti in tessuto, 
spalmato in materiale plastico, lavabile 
ed ignifugo. Altezza massima del piano 
74 cm. Carico di lavoro sicuro 200 Kg. 
Dim. cm 190x63x74 h.

Art. 311500
Portarotolo per art. 350110.

Camilla de exploración de 2 secciones 
de altura fija. Estructura de acero pin-
tado. Respaldo regulable con resorte 
a gas con palanca colocada a ambos 
lados. Superficies acolchadas ignífu-
gas y revestidas de tejido, recubierto 
de material plástico, lavable e ignífugo. 
Altura máxima del suelo 74 cm. 
Carga de trabajo seguro 200 kg. 
Medidas 190x63x74 h cm.

Porta rollo para art. 350110.

Examination couch, 2 sections, fixed 
height. Painted steel frame. 
Adjustable back with a gas spring with 
lever on both sides. 
Fireproof padding and upholstery 
made of Sky, washable and fireproof. 
Maximum height 74 cm. 
Safe working load 200 kg. 
Dim. cm 190x63x74 h.

Roll holder for art. 350110.

Table d’examen à 2 sections à hauteur 
fixe. Structure en acier peint. 
Dossier inclinable grâce à une pompe 
à gaz avec un levier de chaque côté. 
Plans rembourrés et ignifugés, 
revêtement en tissu plastifié lavable 
et ignifugé. 
Hauteur maximum du plan 74 cm. 
Capacité de charge 200 Kg. 
Dim. cm 190x63x74 h.

Porte rouleau pour art. 350110.

Art. 350110

Letto da visita a 3 sezioni ad altezza 
fissa. Struttura in acciaio verniciato. 
Schienale regolabile con pompa a gas 
con leva posta su ambo i lati. Piani 
imbottiti ignifughi e rivestiti in tessuto, 
spalmato in materiale plastico, lavabile 
ed ignifugo. Bacinella estraibile inox 
e reggicosce snodate in poliureta-
no integrale. Gambale ripiegabile ed 
asportabile. Carico di lavoro sicuro 
170 Kg. Dim. cm 182x63x74 h.

Art. 311500
Portarotolo per art. 350350.

Examination couch, 3 sections, with 
fixed heigth. Painted steel frame. 
Backrest adjustable by a gas spring 
with the lever on both sides. 
Fireproof padding and upholstery 
made of Sky, washable and fireproof. 
Extractable stainless steel basin and 
jointed thigh supports in polyurethane. 
Leg rest is foldable and removable. 
Safe working load 170 kg. 
Dim. cm 182x63x74h.

Roll holder for art. 350350.

Art. 350350

Letto ginecologico ad altezza fissa
Gynaecological examination couch with fixed height
Camilla ginecológico de altura fija 
Table gynécologique à hauteur fixe

Table d’examen à 3 sections à hauteur 
fixe. Structure en acier peint. 
Dossier inclinable grâce à une pompe 
à gaz avec un levier de chaque 
côté. Plans rembourrés et ignifugés, 
revêtement en tissu plastifié lavable 
et ignifugé.
Bac extractible en inox et appuie-jam-
bes articulés en polyuréthane intégral.
Jambière repliable et extractible.
Capacité de charge 170 Kg.
Dim. cm 182x63x74 h.

Porte rouleau pour art. 350350.

Camilla de exploración de 3 secciones 
de altura fija. Estructura de acero pin-
tado. Respaldo regulable con resorte 
a gas con palanca colocada a ambos 
lados. Superficies acolchadas ignífu-
gas y revestidas de tejido, recubierto 
de material plástico, lavable e ignífugo. 
Palangana extraíble inox. y sujeta muslos 
articulados de poliuretano integral. 
Apoya piernas plegable y extraíble. 
Carga de trabajo seguro 170 kg. 
Medidas 182x63x74 h cm.

Porta rollo para art. 350350.

Per i colori disponibili vedi il campionario tessuti a pag. 313 - For the colours available, see the fabric samples on page 313
Consultar en el muestrario de la pág 313 los colores de tejido disponibles - Pour les couleurs disponibles voir les échantillons de tissus page 313
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Art. 384360

Poltrona prelievi SICURA 2.0
SICURA 2.0 armchair for blood drawing
Sillón extracciones SICURA 2.0 
Fauteuil de prélèvement SICURA 2.0

Poltrona prelievi IDEA CLINIC
IDEA CLINIC armchair for blood drawing
Sillón extracciones IDEA CLINIC
Fauteuil de prélèvement IDEA CLINIC

Art. 364751
Poltrona con basamento fisso su piedini. Caratteristiche come art. 364851.
Armchair with fixed base on feet. Features as art. 364851.
Sillón con base fija sobre patas. Características como art. 364851.
Fauteuil avec base fixe sur pieds.Même caractéristiques qu’art. 364851.

Art. 364851

Poltrona con 4 ruote Ø 125 mm di cui 
le posteriori bloccabili singolarmente.
Schienale e gambale regolabili separa-
tamente con comandi a gas posti late-
ralmente sotto la seduta e facilmente 
raggiungibili. Poggiabraccia sagoma-
ti, regolabili in altezza ed orientabili 
su giunto sferico. Pedana poggiapiedi 
estraibile a ribalta. Maniglione di spinta 
posto dietro lo schienale. Struttura in 
acciaio verniciato. Imbottiture e rivesti-
menti ignifughi e lavabili. 
Carico di lavoro sicuro 130 Kg.

Armchair with 4 Ø 125 mm wheels, 
the rear ones lockable individually. 
Independent adjustment of back and 
leg rest by gas spring placed laterally, 
underneath the seat within easy reach.
Shaped armrests with adjustable 
height and direction by means of ball-
and-socket joint. 
Drop-leaf pull-out footrest. 
Push handle behind the backrest. 
Painted steel structure. Washable and 
fireproof padding and upholstering. 
Safe working load 130 kg. 

Sillón con 4 ruedas Ø 125 mm de las 
cuales las traseras se bloquean por 
separado. Respaldo y apoya piernas 
regulables por separado con mandos 
a gas situados lateralmente deba-
jo del asiento y de fácil acceso. 
Apoyabrazos moldeados, de altura 
regulable y orientable con junta esféri-
ca. Plataforma apoyapiés extraíble 
basculante. 
Manija de empuje situada detrás del 
respaldo. Estructura de acero pintado. 
Acolchado y revestimientos ignífugos 
y lavables. 
Carga de trabajo seguro 130 kg.

Fauteuil avec 4 roues Ø 125 mm avec 
les deux roues arrière pouvant être 
bloquées individuellement. Dossier 
et jambière réglables séparément 
avec des commandes à gaz placées 
latéralement sous l’assise et faciles à 
atteindre. Accoudoirs arrondis, hau-
teur réglable et orientables sur joint 
sphérique. 
Repose-pieds extractible escamota-
ble. Poignée de poussée derrière le 
dossier. Structure en acier peint.
Rembourrage et revêtements igni-
fugés et lavables. 
Capacité de charge 130 Kg. 

Art. 384360

Poltrona prelievi completamente elet-
trica ad altezza variabile.
Pulsantiera multifunzione con regola-
zione di altezza, schienale, gambale e 
Trendelenburg.
Braccioli regolabili in altezza ed 
orientabili.
4 ruote Ø 100 mm con freno.
Carico di lavoro sicuro 200 kg.

Fully electric Blood-donor chair with 
variable height.
Multifunction push-button handset 
with height, backrest, legrest and 
Trendelenburg adjustment.
Rotating and height adjustable shaped 
armrests.
4 wheels Ø 100 mm with brake.
Safe working load 200 kg.

Sillón para extracciones eléctrico de 
altura variable.
Tablero de pulsadores para la regu-
lación de altura, respaldo, apoya-
piernas y trendelenburg.
Reposabrazos regulables en altura 
y ajustables.
4 ruedas Ø 100 mm con freno.
Carga de trabajo segura 200 kg.

Fauteuil multifonctionnelle à hauteur 
réglable.
Console de commande pour la regu-
lation de l’hauteur, du relève-buste, 
du relève-jambes et du déclive.
Accoudoirs modelés réglables en 
hauteur et inclinables.
4 roues pivotantes Ø 100 mm avec frein.
Charge de travail en sécurité 200 kg.

Attese - Waiting rooms
Salas de espera - Attentes
PNP
Linea di sedute su barra con struttura in tubo di acciaio e puntali in polipropilene. 
Sedute in polipropilene autoestinguenti termoiniettato, tavolini in lamiera forata.

Line of beam chairs in steel tube and polypropylene tips. 
Seat and self-extinguishing termo injected polypropylene, perforated sheet metal tables.

Línea de asientos sobre barra con estructura de tubo de acero y puntales de polipropileno. 
Asientos de polipropileno autoextinguible termoinyectado, mesillas de chapa perforada.

Ligne d’assises sur poutre avec structure en tube d’acier et coques en polypropylène. Assise en polypropylène auto-extinguible thermo-injecté, tablettes en tôle percée.

Art. 371350 Barra a 2 posti - Beam with 2 seats - Barra de 2 lugares - Poutre à 2 places
Art. 371355 Barra a 2 posti + tavolino - Beam with 2 places and table - Barra de 2 lugares + mesilla - Poutre à 2 places + tablette
Art. 371360 Barra a 3 posti - Beam with 3 seats - Barra de 3 lugares - Poutre à 3 places
Art. 371365 Barra a 3 posti + tavolino - Beam with 3 places and table - Barra de 3 lugares + mesilla - Poutre à 3 places + tablette
Art. 371370 Barra a 4 posti - Beam with 4 seats - Barra de 4 lugares - Poutre à 4 places

Per i colori disponibili vedi il campionario tessuti a pag. 313
For the colours available, see the fabric samples on page 313
Consultar en el muestrario de la pág 313 los colores de tejido disponibles 
Pour les couleurs disponibles voir les échantillons de tissus page 313

Art. 364851

Art. 311142 
Asta supporto flebo - I.V. pole - Porte Suero - Tige porte-flacon

Art. 311146 
Supporto per asta flebo - Support for I.V. pole
Soporte para Porte Suero - Support pour Tige porte-flacon

Art. 311160 
Portarotolo - Roll holder - Porta rollo - Porte rouleau

Art. 364910 
Asta supporto flebo - I.V. pole - Porte Suero - Tige porte-flacon

Art. 364906 
Supporto per asta flebo - Support for I.V. pole
Soporte para Porte Suero - Support pour Tige porte-flacon

Art. 311160 
Portarotolo - Roll holder - Porta rollo - Porte rouleau

Accessori - Accessories
Accesorios - Accessoires 

Accessori - Accessories
Accesorios - Accessoires 

41 GIALLO AMBRA 1200 BIANCO PANNA

1816 VERDE PISTACCHIO1120 GRIGIO TORTORA

Colori - Colours
Colores - Couleurs

TERMINAL
Linea di sedute su barra con struttura e seduta in metallo verniciato grigio. 
Terminali con bracciolo sagomato.

Line of beam chairs with painted metal frame and seats in grey colour. 
External seats with shaped armrests.

Línea de asientos sobre barra con estructura y asiento de metal pintado de gris. 
Terminales con reposabrazos moldeado.

Ligne d’assises sur poutre avec structure et assise en métal peint gris. 
Parties terminales avec accoudoir arrondi.

Art. 371550_F Barra a 2 posti - Beam with 2 seats - Barra de 2 lugares - Poutre à 2 places
Art. 371555_F Barra a 2 posti + tavolino - Beam with 2 seats and table - Barra de 2 lugares + mesilla - Poutre à 2 places + tablette
Art. 371560_F Barra a 3 posti - Beam with 3 seats - Barra de 3 lugares - Poutre à 3 places
Art. 371565_F Barra a 3 posti + tavolino - Beam with 3 seats and table - Barra de 3 lugares + mesilla - Poutre à 3 places + tablette
Art. 371570_F Barra a 4 posti - Beam with 4 seats - Barra de 4 lugares - Poutre à 4 places
Art. 371575_F Barra a 5 posti - Beam with 5 seats - Barra de 5 lugares - Poutre à 5 places
Art. AY00754_F Coppia distanziali a parete - Pair of wall spacers - Par separadores de pared - Couple d’entretoises murales
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Armadi vetrina e portamedicinali - Glass-fronted and medicine cabinets
Armarios vitrina y porta medicinas - Armoires à médicaments vitrée 

Art. 315415
Armadio vetrina a 2 ripiani regolabili.
Base con 4 cassetti. 
Dim. cm 47x51x200 h.

Glass-fronted cabinet with 2 adjustable 
shelves. Base with 4 drawers.
Dim. cm 47x51x200 h.

Armario vitrina de 2 repisas regulables.
Base con 4 cajones. 
Medidas cm 47x51x200 h.

Armoire vitrée à 2 étagères réglables.
Base avec 4 tiroirs.
Dim. cm 47x51x200 h.

Art. 314550

Mobiletto per  
stupefacienti.

Drug safe.

Armario pequeño  
para estupefacientes.

Meuble pour  
stupéfiants.

Art. 315410
Armadio vetrina a 3 ripiani regolabili e 
1 fisso. Dim. cm 47x51x200 h.

Glass-fronted cabinet with 
3 adjustable shelves and 1 fixed shelf. 
Dim. cm 47x51x200 h.

Armario vitrina de 3 repisas regulables 
y 1 fija. Medidas cm 47x51x200 h.

Armoire vitrée à 3 étagères réglables 
et 1 fixe. Dim. cm 47x51x200 h.

Art. 315305
Armadio vetrina a 4 ripiani regolabili. 
Dim. cm 47x51x200 h.

Glass-fronted cabinet with 
4 adjustable shelves. 
Dim. cm 47x51x200 h.

Armario vitrina de 4 repisas regulables. 
Medidas cm 47x51x200 h.

Armoire vitrée à 4 étagères réglables. 
Dim. cm 47x51x200 h.

Art. 315405
Armadio vetrina a 4 ripiani regolabili.
Dim. cm 93x51x200 h.

Glass-fronted cabinet with 
4 adjustable shelves. 
Dim. cm 93x51x200 h.

Armario vitrina de 4 repisas regulables. 
Medidas cm 93x51x200 h.

Armoire vitrée à 4 étagères réglables. 
Dim. cm 93x51x200 h.

Art. 315455
Armadio vetrina a 3 ripiani regolabili.
Dim. cm 93x51x200 h.

Glass-fronted cabinet with 
3 adjustable shelves. 
Dim. cm 93x51x200 h.

Armario vitrina de 3 repisas regulables. 
Medidas cm 93x51x200 h.

Armoire vitrée à 3 étagères réglables. 
Dim. cm 93x51x200 h.

Art. 315555
Armadio vetrina con 2 ripiani regolabili 
superiori. Base con 4 cassetti e vano 
con 1 ripiano regolabile.
Dim. cm 93x51x200 h.

Glass-fronted cabinet with 2 upper 
adjustable shelves. Base with 4 drawers, 
lower space with 1 door and 1 adjustable 
shelf. Dim. cm 93x51x200 h.

Armario vitrina con 2 repisas regulables 
superiores. Base con 4 cajones y 
compartimiento con 1 repisa regulable. 
Medidas cm 93x51x200 h.

Armoire vitrée à 2 étagères réglables. 
Base avec 4 tiroirs et compartiment 
avec 1 étagère réglable. 
Dim. cm 93x51x200 h.

Armadio portamedicinali  
Medicine cabinet
Armario porta medicinas 
Armoire à médicaments

Colori - Colours - Colores - Couleurs 

 Grigio 
cod: 478

Giallo 
cod: 862

Bianco
cod: 810

Arancione 
cod: 861

Blu Iris
cod: 430

Blu Zaffiro 
cod: 484

Lilla Erica
cod: 425

Verde Erbetta 

cod: 460

Bianco Bianco 

cod: 410

Frassino

Art. 314505
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L’azienda si riserva di apportare ai suoi prodotti, senza alcun preavviso, tutte le modifiche tecniche e/o estetiche ritenute opportune.

The Company reserves the right to introduce all the technical and/or aesthetic modifications deemed necessary to their products without prior notice. 

La empresa se reserva el derecho de aportar a sus productos, sin previo aviso, todas las modificaciones técnicas y/o estéticas consideradas oportunas.

La société se réserve le droit d’apporter à ses poroduits les modifications techniques et/ou esthétiques considérées opportûnes sans être tenue d’en donner préavis.

Accessori - Accessories - Accesorios - Accessoires 

Art. 363100
Dim. cm 165x170 h.

Paravento a 3 elementi. 

Screen, 3-element. 

Biombo de 3 elementos. 

Paravent à 3 éléments.

Art. 398430
Piantana portaflebo.

I.V. stand. 

Columna porta suero. 

Tige porte-flacon. 

Art. 398440
Piantana per pompe infusione.

Stand for infusion springs.

Poste para bombas infusión. 

Support de pompe à perfusion.

Art. 398700
Dim. cm Ø 25x40 h.

Portarifiuti in acciaio inox capacità 
12 litri. 

Stainless steel waste bin, 12-litre 
capacity. 

Basurero de acero inoxidable, capaci-
dad 12 litros. 

Poubelle en acier inox, capacité 12 litres. 

Art. 398790
Sgabello in lega leggera. 

Stool, light alloy. 

Taburete de aleación liviana. 

Tabouret en alliage léger. 

Art. FSH162102
Dim. cm 38x20x44 h.

Predellino a 2 gradini. 

Footboard with 2 steps.

Escalerilla de 2 peldaños. 

Escabeau à 2 marches.



L’azienda si riserva di apportare ai suoi prodotti, senza 
alcun preavviso, tutte le modifiche tecniche e/o estetiche 
ritenute opportune.

The Company reserves the right to introduce all the 
technical and/or aesthetic modifications deemed 
necessary to their products without prior notice. 

La empresa se reserva el derecho de aportar a sus 
productos, sin previo aviso, todas las modificaciones 
técnicas y/o estéticas consideradas oportunas.

La société se réserve le droit d’apporter à ses poroduits les 
modifications techniques et/ou esthétiques considérées 
opportûnes sans être tenue d’en donner préavis.
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